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Part - Partie 1 of - de 2
See Part 2 for Clauses and Conditions

Voir Partie 2 pour Clauses et Conditions

FAX No. - N° de FAX

(819)956-2229

Time Zone

Eastern Daylight Saving
Time EDT

Cette Demande d´offre à commandes ne comprend pas des dispositions en matière de sécurité.
This request for a Standing Offer does not include provisions for security.
Security - Sécurité

Canada, as represented by the Minister of Public Works and 
Government Services Canada, hereby requests a Standing Offer 
on behalf of the Identified Users herein.

Comments - Commentaires

Issuing Office - Bureau de distribution

Procurement Strategies Division / Division des stratégies 
d'acquisition
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
Place du Portage, 11C1
Phase III, Tower C
Gatineau
Quebec
K1A 0S5

Instructions:  See Herein

Instructions:  Voir aux présentes

Request For a Standing Offer
Demande d'offre à commandes
National Master Standing Offer (NMSO)

Offre à commandes principale et nationale (OCPN)

Bid Receiving - PWGSC / Réception des 
soumissions - TPSGC
11 Laurier Street / 11, rue Laurie
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau
Quebéc
K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
RETURN BIDS TO:

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

Fuseau horaire02:00 PM
2018-05-01

Le Canada, représenté par le ministre des Travaux Publics et 
Services Gouvernementaux Canada, autorise par la présente, 
une offre à commandes au nom des utilisateurs identifiés 
énumérés ci-après. 

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

GETS Ref. No. - N° de réf. de SEAG

PW-$$ZN-004-30224

Buyer Id - Id de l'acheteur
004zn

2016-05-31
Date

Destination - des biens, services et construction:
Destination - of Goods, Services, and Construction:

(819)956-0912 (    )
Telephone No. - N° de téléphone

Newman, Mark
Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Delivery Required - Livraison exigée

on - le
at - à
Solicitation Closes - L'invitation prend fin
004zn.E60ZN-14NTHS
File No. - N° de dossier

Client Reference No. - N° de référence du client

Solicitation No. - N° de l'invitation

ADHÉSION CCSAT
Title - Sujet

E60ZN-14NTHS/C

THSAC NCR

Vendor/Firm Name and Address

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)

Signature Date

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Telephone No. - N° de téléphone

Facsimile No. - N° de télécopieur
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Adhésion - Services d'aide temporaire (SAT) Comité consultatif 
 
La composition du Comité consultatif des SAT est classé en trois groupes d'intérêt SAT : Fournisseur, 
client, et la politique et du processus. Chaque membre a un intérêt direct dans la fourniture de la SAT 
aux ministères fédéraux dans la région de la capitale nationale. La composition actuelle est fournie en 
pièce jointe au présent avis. 
 
Sont également publiés et disponibles sur THSAC sur le site achats et ventes des offres : 
 

� Termes de référence 
� Procès-verbaux de réunions 

 


